
MODERN & DESIGN 



Molto più che ‘un modello’. 
Ciao Cucine QL dà forma a progetti che esaltano funzionalità ed estetica. L’ampia gamma di elementi e finiture 
consente di creare composizioni di design, versatili e personalizzabili, anche nelle dimensioni: la possibilità di scegliere 
una maggiore altezza per gli elementi consente di aumentare la capacità contenitiva e ottimizzare la fruibilità dello 
spazio. Solo così si possono progettare soluzioni capaci di coniugare gusto ed esigenze, e di creare armonia e continuità 
tra spazio cucina e spazio living. Perché la cucina è il cuore di ogni casa, il luogo degli affetti e della convivialità, da 
vivere esprimendo il proprio stile e la propria personalità.

Much more than just a ‘model’. 
Ciao Cucine QL gives form to projects that enhance functionality and aesthetics. The wide range of elements and 
finishes allows you to create versatile, customizable and design compositions, even in terms of size:  the possibility to 
choose a higher height for the elements allows you to increase its storage capacity and usability. This is the only way 
to design solutions that combine taste and needs, creating harmony and continuity between the kitchen and the living 
room. The kitchen is the heart of every home; as a place of sharing and conviviality it is the perfect place for expressing 
your style and personality.

Mucho más que un ‘modelo’.
 Ciao Cucine QL da forma a proyectos que exaltan funcionalidad y estética. La amplia gama de elementos y acabados 
permite crear composiciones de diseño, versátiles y personalizables, incluso en el tamaño: la posibilidad de elegir una 
mayor altura para los elementos permite aumentar la capacidad de almacenamiento y optimizar el uso del espacio. 
Sólo así se pueden diseñar soluciones capaces de combinar gusto y necesidades, y de crear armonía y continuidad 
entre el espacio de la cocina y la sala de estar. Porque la cocina es el corazón de la casa, el lugar de los afectos y de la 
convivialidad, que hay que vivir expresando su estilo y personalidad.

Bien plus qu’un ‘modèle’.
Ciao Cucine QL réalise des projets qui mettent en évidence la fonctionnalité et l’esthétique. La gamme vaste d’éléments 
et finitions permet de créer des implantations de design, polyvalentes et personnalisables, aussi dans les dimensions: 
la possibilité de choisir une hauteur majeure pour les éléments permet d’augmenter la capacité de rangement et 
d’optimiser l’utilisation de l’espace. C’est la seule manière possible de concevoir des solutions en mesure de conjuguer 
goûts et exigences, et de créer harmonie et continuité entre l’espace cuisine et l’espace living. Parce que la cuisine est le 
cœur de chaque maison, le lieu des affections et de la convivialité, à vivre en exprimant son propre style et personnalité. 
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ESTER_01

Arte in cucina: l’ampia isola diventa fulcro intorno al quale ruotano tutti i 
gesti legati alla preparazione del cibo, grazie alle zone cottura e lavaggio, 
all’ampio piano di lavoro e alle capienti basi contenitive, perfette per avere 
sempre tutto a portata di mano. 

Bringing Art into your kitchen: the large island becomes the fulcrum 
around which all the key activities related to the preparation of meals are 
underway, thanks to the cooking and washing areas, the large worktop and 
the roomy base units, so that all you need is close at hand.

Arte en cocina: la isla amplia se convierte en el punto focal alrededor 
del cual giran todos los gestos relacionados con la preparación de 
alimentos, gracias a la zona de lavado y de cocción, la amplia encimera y 
los espaciosos muebles bajos de almacenamiento, perfectos para tener 
siempre todo a mano.

L’art dans la cuisine: l’îlot vaste devient le centre 
autour duquel tournent tous les gestes en relation avec la préparation des 
mets, grâce aux zones de cuisson et lavage, au grand plan de travail et aux 
bas de rangement spacieux, parfaits pour avoir toujours tout à portée de 
main.
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MOOD

PET MALTA SCURA 842 STRATIFICATO 
TAVOLATO CARBONE

OLMO TAFIRA
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La libertad compositiva de Ciao Cucine QL y 
la amplia gama de propuestas para la zona 
livinxg permiten también crear un espacio 
dedicado al home office con elementos de 
decoración simples, en perfecta armonía con 
el entorno.

La liberté de composition de Ciao Cucine QL 
et la gamme vaste de propositions pour le 
living permettent aussi de définir avec des 
éléments d’ameublement simples, un espace 
à dédier à l’home office, en harmonie parfaite 
avec l’environnement. 

La libertà compositiva di Ciao Cucine QL 
e l’ampia gamma di proposte per il living 
consentono di ricavare con semplici elementi 
d’arredo anche uno spazio da dedicare 
all’home office, in perfetta armonia con 
l’ambiente circostante.

Ciao Cucine QL design freedom and its wide 
range of options for your living allow you to 
convert a spare room into a home office with 
a few furnishing elements,  in perfect harmony 
with its surroundings.
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ESTER_02

Elementi diversi si incontrano in una composizione dal sapore 
tradizionale e contemporaneo allo stesso tempo. Materiali caldi e familiari 
si armonizzano con la leggerezza del vetro per un impatto estetico 
sorprendente.

Different elements meet in a composition with a traditional and 
contemporary taste at the same time. Warm and familiar materials are well 
combined with the lightness of the glass creating a surprising aesthetic 
impact.

Diferentes elementos se encuentran en una composición de estilo 
tradicional y contemporáneo al mismo tiempo. Materiales cálidos y 
familiares armonizan con la ligereza del vidrio consiguiendo un impacto 
estético sorprendente.

Éléments divers se rencontrent dans une composition au goût traditionnel 
et contemporain en même temps. Matériaux chauds et familiers 
s’harmonisent avec la légèreté du verre pour un impact esthétique 
surprenant.
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MOOD

VETRO FUME’

NOCE SCURO

TOP LAMINATO BIANCO 
LATTE WRAKY

NAVAJO GOLD PLANKY

PET TORTORA
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Smart y de diseño: además de enriquecer de 
manera original la estética de la encimera, 
como un pequeño jardín colgante, permite 
tener todos los accesorios, los ingredientes o 
las especias bien organizados.

Smart et design: outre enrichir d’une façon 
originale l’esthétique du plan de travail, 
comme un petit jardin suspendu, il peut aider 
à ranger vos accessoires, ingrédients et épices 
bien organisées.

Smart e di design: oltre ad arricchire in modo 
originale l’estetica del piano di lavoro, come 
un piccolo giardino pensile, consente di 
tenere in ordine gli accessori, gli ingredienti o 
gli aromi da avere sempre a portata di mano.

Smart and design: besides enhancing, in an 
original way, the worktop aesthetics, like a 
small indoor herb garden, it can help you to 
keep your accessories, ingredients and spices 
well organized.
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GINEVRA_01

Carattere essenziale, forte personalità. Una composizione in stile minimal, 
che conquista per il rigore dei volumi estremamente geometrici, lineari, 
contemporanei.

Essential character, strong personality. A composition in a minimalist style, 
charming for its extremely geometric, linear, and contemporary volumes.

Carácter esencial, fuerte personalidad. Una composición de estilo 
minimalista que destaca por el rigor de los volúmenes extremadamente 
geométricos, lineales, contemporáneos.

Caractère essentiel, personnalité forte. Une composition en style minimal, 
qui ravit par la rigueur de volumes extrêmement géométriques, linéaires, 
contemporains.
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MOOD

GRES STATUARIO BIANCO

VETRO FUME’

PET NERO

ROVERE CIPRIA
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La isla larga deja lugar a la convivialidad, 
gracias a la barra de desayunos integrada. Los 
contrastes de los materiales contribuyen a 
caracterizar el diseño.

Le long îlot crée de la place pour la 
convivialité, grâce au plateau snack intégré. 
Les contrastes de matières contribuent à 
caractériser le design. 

La lunga isola fa spazio anche alla convivialità, 
grazie al piano snack integrato. I contrasti 
materici, contribuiscono a caratterizzare il 
design.

The giant kitchen  island also makes room 
for conviviality, thanks to the integrated 
breakfast table. The material contrasts help to 
characterize the design.
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Los estantes de la librería integrada en las 
columnas rompen la continuidad y el rigor de 
la unidad de pared, descubriendo un rincón 
completamente personalizable. 

Les étagères de la librairie intégrée aux 
colonnes interrompent la continuité et la 
rigueur de l’unité à mur, en dévoilant un angle 
à personnaliser.

Le mensole della libreria integrata alle 
colonne spezzano la continuità e il rigore 
dell’unità a parete, svelando un angolo da 
personalizzare

The tall units with the integrated  bookshelves 
break the wall unit continuity, disclosing a 
corner which is totally customizable.
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GINEVRA_02
GIULIA

Linee minimal e contemporanee in una composizione calorosa e familiare, 
pur nell’essenzialità del design.

Minimal and contemporary lines in a warm and familiar composition, 
despite the essentiality of design.

Líneas minimalistas y contemporáneas en una composición acogedora y 
familiar, a pesar de la esencialidad del diseño. 

Lignes minimalistes et contemporaines dans une composition chaleureuse 
et familière, tout en gardant l’essentialité du design.
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MOOD

ROVERE CIPRIA

NERO OPACO

BIANCO SETA
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El elemento Copernico en aluminio negro 
es una buena solución para ahorrar espacio 
en comparación con los revestimientos más 
populares: gracias a su sistema de estantes 
ofrece un cómodo punto de apoyo para los 
pequeños ingredientes o para los utensilios, 
en perfecta continuidad con la zona de 
trabajo de la encimera.

L’élément Copernico en aluminium noir est 
une alternative garde-espace par rapport aux 
revêtements classiques des murs: grâce à son 
sytème d’étagères il offre une surface d’appui 
pratique pour les petits ingrédients ou pour 
les ustensiles, en continuité parfaite avec la 
zone opérationnelle du plan de travail.

L’elemento Copernico in allumino nero è 
una valida alternativa salvaspazio ai normali 
rivestimenti per le pareti: grazie al suo 
sistema di mensole offre un comodo punto 
d’appoggio per i piccoli ingredienti o per gli 
utensili, in perfetta continuità con la zona 
operativa del piano di lavoro.

Copernico unit in black aluminium is a valid 
space-saving alternative compared to normal 
wall coverings: thanks to its shelving system it 
provides a handy place for small ingredients 
or tools, in perfect continuity with the work 
area of the worktop.
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GINEVRA_03

Linee minimal arricchite da maniglie contemporanee, colori di tendenza 
e tanta funzionalità. Una cucina giovane e smart, capace di integrare a sé 
non solo i complementi living, ma anche una piccola zona lavanderia.

Minimal lines enriched by contemporary pulls, trendy colors and a lot of 
functionality. A young and smart kitchen, able to combine not only living 
home accents but also a small laundry area.

Líneas minimalistas enriquecidas por tiradores contemporáneos, colores 
de moda y mucha funcionalidad. Una cocina joven y ‘smart’, capaz de 
integrar no sólo los complementos living sino también una pequeña zona 
de lavadero.

Lignes minimalistes enrichies avec des poignées contemporaines, coloris 
de tendance et beaucoup de fonctionnalités. Une cuisine jeune et smart, 
capable d’intégrer en soi non seulement des compléments living, mais 
aussi une petite zone buanderie.

7372



MOOD

TOP LAMINATO BIANCO 
LATTE WRAKY

LACCATO
NERO OPACO’

LPL OLIVA

LPL BIANCO SETA FENIX GRIGIO BROMO
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Cualquier espacio puede ser  aprovechado 
y organizado. Con el elemento Copernico, 
incluso el respaldo de la cocina se convierte 
en un cómodo punto de apoyo  para 
ingredientes y pequeños objetos.  

Chaque espace peut être utilisé et organisé. 
Avec l’élément Copernico, la crédence de 
la cuisine devient aussi une surface d’appui 
pratique pour les ingrédients et les petits 
objets.

Ogni spazio può essere sfruttato e 
organizzato. Con l’elemento Copernico anche 
lo schienale della cucina diventa un comodo 
punto d’appoggio per ingredienti e piccoli 
oggetti.

Making the Best Use of Every Space. With 
Copernico, the kitchen backsplash also turns 
into a handy place where you can store 
ingredients and small items.
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GINEVRA_04

Linee pulite e razionali, colori neutri e rassicuranti. L’isola polifunzionale, 
arricchita dal piano snack integrato, si affaccia sul living circondata da 
unità a parete e colonne per gli elettrodomestici.

Clean and rational lines, neutral and reassuring colors. The multifunctional 
kitchen island, with the attached breakfast table, overlooks the living room 
and it is surrounded by the wall unit and the tall units with integrated 
appliances. V

Líneas limpias y racionales, colores neutros y tranquilizadores. La isla 
multifuncional, enriquecida por la barra de desayunos integrada, se 
extiende hacia el living , rodeada por una unidad de pared y columnas 
para electrodomésticos.

Lignes épurées et rationnelles, coloris neutres et rassurants. L’îlot 
polyfonctionnel, enrichi par le plateau snack intégré, s’ouvre sur le living 
entouré par une unité à mur et des colonnes pour les électroménagers.
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MOOD

LPL ROVERE MATRIX LG23 LPL OMBRA

HPL TESTA DI MORO

PULPIS LIGHT
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103102

En un juego de llenos y vacíos, las puertas 
de cristal en las columnas y el panel lateral 
portante Copernico  aligeran el diseño 
riguroso de la composición.

Dans un jeu de pleins et vides, les façades en 
verre sur les colonnes et le système modulaire 
Copernico allègent le design rigoureux de la 
composition.

In un gioco di pieni e vuoti, le ante in vetro 
sulle colonne e il sistema a spalla Copernico 
alleggeriscono il design rigoroso della 
composizione.

In a game of solids and voids, the tall units 
with glass doors and the Copernico wall 
system give lightness to the rigorous design.
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GINEVRA_05

Mobili coordinati e colori a contrasto per cucina e zona living. Una 
composizione che illumina lo spazio grazie all’intramontabile bianco, 
abbinato a un colore contemporaneo e profondo come il blu. 

Matching cabinets and contrasting colours for both the kitchen and the 
living room. A composition which brightens the room with a timeless 
white, combined with a more contemporary and deep blue color.

Muebles a juego y colores contrastantes para la cocina y la zona living. 
Una composición que ilumina el espacio gracias al blanco atemporal, 
combinado con un color contemporáneo y profundo como el azul. 

Meubles coordonnés et coloris en contraste pour cuisine et zone living. 
Une composition qui éclaire l’espace grace au blanc qui est insurmontable, 
combiné à un coloris contemporain et profond comme le bleu.
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MOOD

GRIGIO GRAFITE NAXOS WOOD

BIANCO LUX

DEKTON SIROCO
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Las columnas empotradas ocultan 
discretamente los electrodomésticos, 
optimizando el espacio y para llenarlo con 
todo lo necesario.

Les colonnes encaissées cachent 
discrètement les électroménagers, en 
optimisant un espace à remplir avec tout le 
nécessaire.

Le colonne incassate celano con discrezione 
gli elettrodomestici, ottimizzando uno spazio 
da riempire con tutto ciò che è necessario.

Recessed tall units hide the appliances, by 
optimizing a space to be filled with everything 
you need.
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GINEVRA_06

Una composizione ideale per chi cerca semplicità e praticità. In equilibrio 
tra pieni e vuoti, modularità diverse e materiali a contrasto, il design è 
accattivante e l’ottimizzazione dello spazio è massima. 

An ideal composition for those looking for simplicity and practicality. 
Balancing solids and voids, different modularities and contrasting 
materials, the design is captivating and optimizes the storage space.

Una composición ideal para aquellos que buscan simplicidad y practicidad. 
En equilibrio entre plenos y vacíos, diferentes modularidades y materiales 
de contraste, el diseño es atractivo y la optimización del espacio es 
máxima. 

Une composition idéale pour ceux qui recherchent la simplicité et la 
fonctionnalité. L’équilibre entre les pleins et les vides, les différentes 
dimensions et les matériaux en contraste, offrent un design captivant et 
optimisent au mieux l’espace.
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MOOD

PORFIDO MIKA NERO QUERCIA MOKA

SABBIA VELVET
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Los módulos abiertos, de varios tamaños, dan 
un toque de dinamismo a la composición.

Les modules ouverts, de dimensions 
différentes, donnent une touche de 
dynamisme à la composition.

I moduli a giorno, di varie dimensioni, donano 
un tocco di dinamismo alla composizione.

Open units, in different sizes, give a touch of 
dynamism to the layout.
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GINEVRA_07

Stile senza tempo in una cucina dal sapore contemporaneo. Il mix di colori 
e materiali, con il bianco, neutro, e il legno, caldo ed elegante, crea un 
ambiente accogliente e familiare, sereno e rassicurante. 

Timeless style in a kitchen with a contemporary taste. The mix of colours 
and materials, with the neutral white on one side and the warm and 
elegant wood on the other, create a warm and welcoming, quiet and 
reassuring atmosphere.

Estilo atemporal en una cocina de sabor contemporáneo. La mezcla de 
colores y materiales, con el blanco, neutro, y la madera, cálida y elegante, 
crea un entorno acogedor y familiar, sereno y tranquilizador.

Style hors du temps dans une cuisine au goût contemporain. Le mélange 
de couleurs et matériaux, avec le blanc neutre et le bois chaud et élégant, 
crée un environnement accueillant et familier, paisible et rassurant. 
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MOOD

PET BIANCO LUCIDO ROVERE BRUGES TRANCHE’
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Muebles altos, cajones, módulos abiertos, 
columnas, respaldo equipado. Cada gesto 
se hace más fácil en un sistema ordenado y 
racional.

Meubles hauts, tiroirs, modules ouverts, 
colonnes, crédence aménagée. Chaque geste 
devient plus simple dans un système ordonné 
et rationnel.

Pensili, cassetti, moduli a giorno, colonne, 
schienale attrezzato. Ogni gesto diventa più 
semplice in un sistema ordinato e razionale.

Wall cabinets, drawers, open units, tall units, 
equipped back panel. Every gesture becomes 
simpler in an ordered and rational system.
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SIBILLA_01

Una cucina protagonista dello spazio. La rigorosa geometria lascia spazio 
alla personalizzazione, grazie alla possibilità di giocare con colori, materiali 
e composizioni ogni volta uniche. 

The kitchen dominates the space. The rigorous geometry leaves room 
for customization, thanks to the possibility to play with different colours, 
materials and unique compositions every single time.

Una cocina protagonista del espacio. La geometría rigurosa deja espacio 
para la personalización, gracias a la posibilidad de jugar con colores, 
materiales y composiciones cada vez únicas.

Une cuisine protagoniste de l’espace. La géométrie rigoureuse laisse de 
la place à la personnalisation, grâce à la possibilité de jouer avec couleurs, 
matériaux et compositions chaque fois uniques.
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MOOD

BIANCO OPACO

FRASSINO 
POLVERE

NERO

CORDA 
OPACO
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Los costados equipados de las columnas, los 
módulos abiertos, la librería con marco Fill y 
los módulos suspendidos crean continuidad 
con la zona living, permitiendo vivir los 
espacios más conviviales del hogar en 
absoluta armonía,

Les côtés aménagés des colonnes, les 
modules ouverts, la librairie avec cadre Fill 
et les modules suspendus créent continuité 
avec la zone living, en permettant de vivre 
les espaces plus familiers de la maison en 
harmonie absolue.

I fianchi attrezzati delle colonne, i moduli a 
giorno, la libreria con telaio Fill e i moduli 
sospesi creano continuità con la zona living, 
permettendo di vivere gli spazi più conviviali 
della casa in assoluta armonia.

The equipped side panels of the tall units, the 
open units, the bookcase with Fill frame and 
the hanging units create continuity with the 
living area, allowing you to live in the most 
convivial spaces of the house in absolute 
harmony. permitiendo vivir los espacios más 
conviviales del hogar en absoluta armonía.
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SIBILLA_02

Elegante, eclettica, polifunzionale. Una composizione raffinata che 
sorprende per l’accostamento di linee rigorose e linee più morbide, 
come quelle del piano snack integrato all’isola. Il mix di colori e materiali 
contribuisce a rendere ancora più accattivante il design, per un risultato 
dal forte impatto visivo che unisce cucina e zona living

Elegant, eclectic,  multifunctional. A refined composition which surprises 
for the perfect match between rigorous and soft lines, such as those of the 
breakfast table attached to the island. The mix of colours and materials 
helps to make the design even more appealing, for a result with a strong 
visual impact combining kitchen and living area.

Elegante, ecléctica, multifuncional. Una composición refinada que destaca 
por la combinación de líneas rigurosas y líneas más suaves, como las de la 
barra de desayunos integrada en la isla. La mezcla de colores y materiales 
contribuye a hacer el diseño aún más atractivo, para un resultado de fuerte 
impacto visual que combina la cocina con la zona living. 

Élégante, éclectique, polyfonctionnelle. Une composition raffinée qui 
surprend pour le rapprochement de lignes rigoureuses et souples, comme 
celles du plateau snack intégré dans l’îlot. Le mélange de couleurs et 
matériaux contribuent à rendre le design encore plus captivant, pour un 
résultat au fort impact visuel qui unit la zone cuisine et la zone living. 
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MOOD

ROVERE BRUGES PET BIANCO OPACO

TORTORA LUCIDO LAMINATO PALLADIO PLAMKY
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La línea sinuosa y ergonómica de la barra 
de desayunos favorece un uso más cómodo, 
sugiriendo esa sensación tranquilizadora 
y envolvente típica del placer de la 
convivialidad. El respaldo Copernico es un 
elemento funcional y decorativo, ideal para 
decorar una cocina de estilo contemporáneo. 

La ligne sinueuse et ergonomique du 
plateau snack favorise une utilisation plus 
fonctionnelle, en suggérant la sensation 
rassurante et envoûtante typique du plaisir 
de la convivialité. La crédence Copernico est 
l’élément fonctionnel et décoratif idéal pour 
embellir une cuisine au style contemporain.

La linea sinuosa ed ergonomica del piano 
snack ne favorisce una più comoda fruizione, 
suggerendo quella sensazione rassicurante e 
avvolgente tipica del piacere della convivialità. 
Lo schienale Copernico è elemento funzionale 
e decorativo, ideale per impreziosire una 
cucina dallo stile contemporaneo.

The breakfast table features sinuous 
and ergonomic lines that allow a more 
comfortable use, suggesting that reassuring 
and enveloping feeling typical of the pleasure 
of conviviality. Copernico back panel is a 
functional and decorative element ideal for 
enhancing a kitchen with a contemporary 
style.

175174



177176



SIBILLA_03

Ispirazione moderna, giochi di simmetrie e cura per ogni dettaglio. Una 
composizione discreta e al tempo stesso scenografica, per vivere la cucina 
non solo come luogo funzionale, ma come spazio di bellezza e relazione.

Modern inspiration, symmetry and care for every detail. A discrete and 
at the same time scenographic composition that makes you feel the 
kitchen not only as a functional place, but also as a place of beauty and 
relationships.

Inspiración moderna, juegos de simetría y cuidado para cada detalle. Una 
composición discreta y al mismo tiempo escenográfica, para vivir la cocina 
no sólo como un lugar funcional, sino como espacio de belleza y relación.

Inspiration moderne, jeux de symétrie et soin pour chaque détail. Une 
composition discrète et en même temps scénographique, pour vivre la 
cuisine non seulement en tant que lieu fonctionnel, mais aussi en tant 
qu’espace de beauté et relation.
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MOOD

PETLACCATO OPACO 
RAL 9010

VESUVIO

ZAHA STONE FRASSINO MOKA DECAPE’
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Las columnas equipadas con cajones y 
huecos para los electrodomésticos ocultan 
las funcionalidades de la cocina a través de 
una solución elegante, como un sistema de 
muebles que al mismo tiempo separa y crea 
continuidad con la zona living. 

Les colonnes aménagées avec tiroirs et 
niches pour les électroménagers cachent les 
fonctionnalités de la cuisine avec une solution 
élégante qui, comme un placard, sépare tout 
en créant de la continuité avec la zone living.

Le colonne attrezzate con cassetti e vani per 
gli elettrodomestici celano le funzionalità 
della cucina in una soluzione elegante che, 
come un’armadiatura, separa e al tempo 
stesso crea continuità con la zona living.

Tall units equipped with drawers and built-
in appliances offer a functional and elegant 
solution and, like a storage cabinet, separates 
and at the same time creates continuity with 
the living area. 
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El calor de la madera encuentra un diseño 
atento y sofisticado en los muebles living 
que hacen juego con los de la cocina para un 
efecto ‘total look’.

La chaleur du bois rencontre un design 
attentif et recherché dans les meubles living 
coordonnés à ceux de la cuisine, pour un effet 
‘total look’. 

Il calore del legno incontra un design attento 
e ricercato nei mobili living coordinati a quelli 
della cucina, per un effetto `total look’.

The warmth of wood meets a careful and 
refined design in the living cabinets that, 
matching with the kitchen ones,  give your 
kitchen  a perfect `total look’.

193192



MARILYN_01
ZOE

Elementi diversi si incontrano per creare una perfetta armonia. Legno, 
vetro, e colori a contrasto trovano equilibrio e danno vita ad uno spazio 
elegante e discreto, ravvivato da dettagli sorprendenti.

Different elements meet to create perfect harmony. Wood, glass and 
contrasting colours find a perfect balance and create an elegant and 
inconspicuous space, characterized by stunning details.

Diferentes elementos se encuentran para crear una perfecta armonía. 
Madera, vidrio y colores contrastantes alcanzan el equilibrio y dan lugar a 
un espacio elegante y discreto, con detalles sorprendentes. 

Des éléments divers se rencontrent pour créer une harmonie parfaite. Bois, 
verre et coloris en contraste trouvent équilibre et donnent vie à un espace 
élégant et discret, ravivé de détails surprenants.
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MOOD

ROVERE MIELE

SAHARA

GRIGIO 
ANTRACITE

VETRO FUME’ TWENTY 
PULPS LIGHT
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Detalles que hacen la diferencia: el uñero del 
metal es un elemento funcional y decorativo, 
capaz de enriquecer la linealidad de la puerta.

Détails qui font la différence: la gorge en 
métal est un élément fonctionnel et décoratif, 
capable d’embellir la linéarité de la façade.

Dettagli che fanno la differenza: la gola 
in metallo è un elemento funzionale e 
decorativo, capace di impreziosire la linearità 
dell’anta.

Details that make the difference: the steel 
c-channel is both a decorative and functional 
element, capable of embellishing the door 
linearity.
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MARILYN_02

Un sorprendente mix di texture in una cucina estremamente lineare. Linee 
rigorose si intersecano per creare una geometria sobria ed essenziale, 
senza rinunciare alla funzionalità.

A stunning mix of textures in an extremely linear kitchen: rigorous lines 
intersect to create a sober and essential geometry, without sacrificing 
functionality.

Una sorprendente mezcla de texturas en una cocina muy lineal. Líneas 
rigurosas se cruzan para crear una geometría sobria y esencial, sin 
renunciar a la funcionalidad.

Un mélange surprenant de textures dans une cuisine extrêmement linéaire. 
Les lignes rigoureuses s’entrelacent pour créer une géométrie sobre et 
essentielle, sans renoncer à la fonctionnalité.
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MOOD

MALTA

ROVERE GHIACCIO

VESUVIO

TOP HPL CACHEMERE
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El diseño de la campana revela geometrías 
tridimensionales inéditas convirtiéndose 
en la protagonista de estilo, con detalles 
inesperados que dan armonía a toda la 
composición.

Le design de la hotte révèle des géométries 
tridimensionnelles inédites en devenant 
un protagoniste de style, avec des détails 
inattendus qui donnent de l’harmonie à toute 
la composition.

Il design della cappa rivela inedita geometrie 
tridimensionali diventando protagonista di 
stile, con dettagli inaspettati che donano 
armonia a tutta la composizione. 

The hood design features original three-
dimensional geometries playing a leading role 
in style, with unexpected details which brings 
harmony to the whole layout.
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MARILYN_03

Soluzioni smart per sfruttare al meglio tutto lo spazio da destinare alla 
cucina e al living. Una composizione compatta in cui far convergere tutti 
i gesti legati al cibo e alla convivialità, anche grazie al piano snack che 
congiunge l’unità a parete con l’isola polifunzionale.

Smart solutions will help you to make the most of every square inch of 
your kitchen and living room. A compact layout in which all the food-
related gestures and conviviality converge, also thanks to the breakfast bar 
that connects the wall unit with the multifunctional island. 

Soluciones smart para aprovechar al máximo todo el espacio destinado a 
la cocina y al salón. Una composición compacta en la que se desarrollan 
todas las acciones relacionadas con la comida y la convivialidad, también 
gracias a la barra de desayunos que combina la unidad de pared con la isla 
multifuncional.

Solutions smart pour profiter au mieux de tout l’espace destiné à la cuisine 
et au living. Une composition compacte dans laquelle tous les gestes liés à 
la nourriture et à la convivialité peuvent converger, aussi grâce au plateau 
snack, raccordement de l’unité à mur avec l’îlot polyfonctionnel.
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MOOD

OLMO TAFIRA BETON

LIGHT PORTLAND LPL

FENIX GRIGIO EFESOFENIX NERO
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La librería entre las columnas deja cabida a 
la personalización. Un detalle más para crear 
continuidad entre la cocina y el salón.

La librairie entre les colonnes laisse une 
marge de personnalisation vaste. Un détail en 
plus pour créer une continuité entre cuisine et 
zone living.

La libreria tra le colonne lascia ampio margine 
di personalizzazione. Un dettaglio in più per 
creare continuità tra cucina e zona living.

The bookcase between the kitchen 
tall cabinets leaves plenty of room for 
customization. One little extra detail that 
helps to create continuity between the 
kitchen and the living area.
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DIAMANTE_01

Discreta e lineare, pura come un diamante. Tonalità neutre, declinate su 
materiali differenti, esaltano lo stile minimal di moduli, pensili, colonne, 
e mobili per il living. L’isola centrale, polifunzionale, diventa fulcro dello 
spazio grazie al piano snack integrato.

Streamlined and discreet, pure like a diamond. Neutral shades mixed with 
different materials enhance the wall cabinets, columns and living room 
cabinets’ minimal style. The central multifunctional island, becomes the 
main hub of the space thanks to the integrated breakfast bar.

Discreta y lineal, pura como un diamante. Tonos neutros, combinados con 
materiales diferentes, acentúan el estilo minimalista de los módulos, los 
muebles altos, las columnas y los muebles para el living. La isla central, 
multifuncional, se convierte en el foco central gracias a la barra de 
desayunos integrada.

Discrète et linéaire, pure comme un diamant. Nuances neutres, déclinées 
sur des matériaux différents, mettent en relief le style minimal des 
modules, des meubles hauts, des colonnes et des meubles pour le living. 
L’îlot central, polyfonctionnel, devient le centre de l’espace grâce au 
plateau snack intégré.
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MOOD

VETRO GRIGIO SETA OPACO PIETRA LUNA

QUERCIA MOKA
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Sabor contemporáneo y absoluta linealidad, 
ideales para un estilo sobrio y elegante.

Goût contemporain et linéarité absolue, ce 
qu’il faut pour un choix de style sobre et 
élégant.

Gusto contemporaneo e assoluta linearità, 
ideali per una scelta di stile sobria ed 
elegante.

Contemporary taste and absolute linearity, a 
perfect choice for a sober and elegant style.
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DIAMANTE_02

Un mix audace di colori e materiali definisce una composizione eclettica, 
originale e sorprendente. L’unità a parete, completa di ogni comfort, si 
apre sulla zona living con finiture a contrasto, giocano sull’accostamento 
tra toni freddi e caldi.

A bold mix of colours and materials characterizes an eclectic, original and 
stunning composition. The wall unit, complete with every comfort, opens 
to the living area with contrasting finishes, playing on the combination of 
cold and warm tones.

Una mezcla audaz de colores y materiales caracteriza una composición 
ecléctica, original y llamativa. La unidad de pared, equipada con todas las 
comodidades, se abre al salón con acabados a contraste, jugando con la 
combinación de tonos fríos y cálidos.

Un mélange audace de couleurs et matériaux définit une composition 
éclectique, originale et surprenante. L’unité contre le mur, complète de tout 
confort, s’ouvre sur la zone living avec des finitions en contraste, en jouant 
avec le rapprochement de nuances froides et chaudes.
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MOOD

VESUVIO BARRO SATIN BIANCO 
STATUARIO

GRIGIO GRAFITE
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267266

La posibilidad de personalizar los módulos de 
la cocina eligiendo entre diferentes tamaños 
permite organizar el espacio de manera 
ergonómica y aún más funcional.

La possibilité de personnaliser les modules 
de la cuisine en choisissant entre dimensions 
diverses permet d’organiser l’espace de 
manière ergonomique et encore plus 
fonctionnelle.

La possibilità di personalizzare i moduli della 
cucina scegliendo tra dimensioni diverse 
consente di organizzare lo spazio in modo 
ergonomico e ancora più funzionale. 

The possibility to customize the kitchen units 
choosing between different sizes allows you 
to organize the space in an ergonomic and 
even more functional way.
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EVA_01

Elementi tradizionali incontrano dettagli più contemporanei in una cucina 
in cui trova spazio anche un piccolo angolo living. I mobili coordinati 
offrono una soluzione armoniosa, migliorando la qualità della vita e del 
tempo trascorso in casa.

Traditional elements meet more contemporary details in a kitchen where 
even a small living corner finds a place. The matching cabinets provide a 
harmonious solution, improving the quality of life and time spent at home.

Elementos tradicionales encuentran detalles más contemporáneos en una 
cocina donde cabe hasta un pequeño rincón living. Los muebles a juego 
ofrecen una solución armoniosa, mejorando la calidad de vida y el tiempo 
en casa. 

Les éléments traditionnels rencontrent les détails plus contemporains 
dans une cuisine dans laquelle trouve sa place aussi un espace living. Les 
meubles coordonnés offrent une situation harmonieuse, en améliorant la 
qualité de la vie et du temps passé dans la maison.
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MOOD

ESTEREL WRAKY ROVERE COGNAC

VISONE

CEMENTO WRAKY
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Los tiradores sutiles se convierten en el 
elemento característico de las puertas, lisas y 
de estilo atemporal.

Les poignées discrètes deviennent l’élément 
caractérisant des façades, lisses et au style 
insurmontable.

Le discrete maniglie diventano elemento 
caratterizzante delle ante, lisce e dallo stile 
intramontabile.

The inconspicuous handles characterize the 
doors featuring a timeless style and smooth 
finish.
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MELANIA_01

Estrema eleganza e forte impatto scenico per una composizione lineare, 
espressione del gusto contemporaneo. Geometrie essenziali e colori sobri 
definiscono lo stile della cucina, impreziosita da interessanti dettagli di 
design, come i moduli a giorno che circondano i raffinati pensili con ante in 
vetro.

Extreme elegance and strong visual impact for a linear layout, expression 
of a contemporary taste. Essential geometries and sober colours define 
the kitchen style, made more precious by interesting details such as the 
open units that surround the elegant wall cabinets with glass doors.

Elegancia extrema y fuerte impacto escénico para una composición lineal, 
expresión del gusto contemporáneo. Geometrías esenciales y colores 
sobrios definen el estilo de la cocina, adornado con interesantes detalles 
de diseño, como los módulos abiertos que rodean los elegantes muebles 
altos con puertas de vidrio.

Touches de couleur gaies et avec un impacte scénographique fort pour 
cette composition linéaire, expression du gout contemporain. Géométries 
essentielles et coloris sobres définissent le style de la cuisine, embellie par 
d’intéressants détails de design, comme les modules ouverts qui entourent 
des raffinés meubles hauts vitrés.
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MOOD

VETRO FUME’ OKITE EASY BEIGE LACCATO GRIGIO 
SILICEO

LACCATO GRIGIO GRAFITE
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La barra de desayunos mejora la usabilidad 
de la isla, pues se convierte en una mesa 
donde pueden reunirse para un rápido 
bocado.

Le plateau snack améliore la fonctionnalité de 
l’îlot, en devenant la table autour de laquelle 
on se réunit pour un casse-croûte.

Il piano snack aumenta la fruibilità dell’isola, 
diventando il tavolo intorno al quale riunirsi 
per uno spuntino.

The breakfast table increases the island 
usability and becomes the gathering place for 
meals.
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MELANIA_02

Una configurazione angolare che rinuncia agli spigoli e addolcisce le 
forme, grazie all’introduzione di elementi curvi, estremamente ergonomici. 
Una cucina dolce, confortevole, che non trascura elementi di design più 
contemporanei come le colonne lineari, le mensole a giorno integrate al 
retro della penisola e i mobili living.

A corner layout which comes with bevelled edges and soft shapes, by 
including extremely ergonomic curved elements. A sweet and cosy kitchen 
that does not overlook more contemporary design elements such as the 
linear tall cabinets, living room cabinets and the open shelves integrated 
on the back of the peninsula.

 Una composición angular que renuncia a los bordes y suaviza las formas, 
gracias a la inclusión de elementos curvos, extremadamente ergonómicos. 
Una cocina dulce y acogedora que no se olvida de elementos de diseño 
más contemporáneos como las columnas lineales, los muebles de la 
zona living y los estantes abiertos integrados en la parte posterior de la 
península.

Une configuration d’angle qui renonce aux angles et adoucit les formes, 
grâce à l’introduction d’éléments arrondis, extrêmement ergonomiques. 
Une cuisine douce, confortable, qui ne néglige pas les éléments de design 
plus contemporains comme les colonnes linéaires, les étagères ouvertes 
intégrées à l’arrière de la péninsule et des meubles living.
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MOOD

LACCATO OPACO AVORIO

LACCATO OPACO 
TORTORA

LAMINATO 
CEMENTO WRAKY
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Espacio para la ergonomía con los muebles 
bajos angulares curvos. Cualquier movimiento 
se hace más fácil, dejando al cuerpo todo el 
espacio para moverse cómodamente.

Un regard à l’ergonomie avec les modules bas 
d’angle arrondis. Tout déplacement devient 
plus facile, en laissant au corps tout l’espace 
pour bouger tranquillement.

Spazio all’ergonomia con la curvatura dei 
moduli base angolari. Ogni spostamento 
diventa più agevole, lasciando al corpo tutto 
lo spazio per muoversi comodamente.

Room for ergonomics with the curved corner 
base cabinets. Every movement you make 
becomes easier, leaving enough space to 
comfortably move around.
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MELANIA_03

Una composizione pensata per creare un sapiente contrasto stilistico 
anche negli ambienti più classici. Linee essenziali e continue configurano 
una cucina dal forte carattere contemporaneo, impreziosita da moduli a 
giorno ed ante in vetro.

A composition designed to create a clever stylistic contrast even in the 
most classical environments. Essential and continuous lines shape a 
kitchen with a strong contemporary character, decorated with open units 
and glass doors.

Una composición diseñada para crear un sabio contraste estilístico incluso 
en los ambientes más clásicos. Líneas esenciales y continuas diseñan un 
cocina de fuerte carácter contemporáneo, decorada por módulos abiertos 
y puertas de cristal.

Une composition conçue pour créer un contraste savant des styles, 
aussi dans les environnements plus classiques. Des lignes essentielles et 
continues configurent une cuisine au fort caractère contemporain, embellie 
par des modules ouverts et des façades vitrées.
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MOOD

VETRO FUME’

LACCATO OPACO 
BIANCO

ROVERE CUOIO

PORFIDO NERO MIKA
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Las puertas de cristal de los muebles altos 
aligeran los volúmenes más estrictos, dando 
un toque adicional de elegancia a toda la 
composición.

Les façades en verre des meubles hauts 
allègent les volumes plus rigoureux, en 
conférant une touche d’élégance à toute la 
composition.

Le ante in vetro dei pensili alleggeriscono i 
volumi più rigorosi, conferendo un ulteriore 
tocco di eleganza a tutta la composizione. 

The wall cabinets with glass doors help to 
make the stricter volumes lighter, giving 
an extra touch of elegance to the whole 
composition.

325324



327326



TECHNICAL
DATA
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Opaco
Matt

Mate
Mates

Malta bianca           4J Malta scura          4X Cemento                                TJ

Noce scuro         RU

Bianco                             05

Verde           KP Rosso           16

Noce chiaro          6C

Tortora                 75

PET  

Antracite                               23

ESTER_PET

QI 93

ZK Z3

Effetto marmo
Marble effect

Efecto mármol
Effet marbre

Opaco
Matt
Mate

Mates

ZTBianco seta

ANMontillaATTorano

Oliva

Grigio quarzo

Ombra

Grigio silicio

Effetto malta
Marble effect 

Efecto mármol
Effet marbre

Light Portland          ZY Argilla                A1Shade Portland                    RY

C7 C8 C9Quercia avenaQuercia mandorlaQuercia moka

Noce
Oak

Nogal
Noyer

Noce Caracalla                   UM

Rovere cenere                    AMRovere Matrix                       ZI 

Legno venatura verticale  vertical grain wood   maderas vetas verticales   bois veinage vertical

Rovere
Oak

Roble
Chêne

Quercia
Oak

Encina
Chêne

Rovere Bruges tranchè       T8  Rovere cipria                       CJ  

GINEVRA_LPLFINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS
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Grigio seta AR

BV

DOBianco segnale

Bianco segnale

Lucido
Glossy

Brillo
Brillante

Opaco
Matt

Mate
Mates

PET  

Nero 04Grigio BetonTele Grigio ZD RZ

Tele Grigio ZC Grigio Beton Grigio seta AHSZ

Malta bianca                       4J Malta tortora                       ZJ

Effetto malta    effect plaster    efecto argamasa    efecto argamasa     

GINEVRA_PET

Grigio bromo MVUOBianco Kos

Opaco
Matt
Mate

Mates

Opaco
Matt
Mate

Mates

Nero Ingo DW

M4Beige Luxor Castoro OttawaGrigio Efeso K9 C0

just in time

GINEVRA_FENIXFINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS
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poro aperto
  open pore
poro abierto
pore ouvert

Nero             ZSBianco             FB Visone                FV

Moka decapè             7HPolvere decapè             ZRSabbia decapè                ZQ

decapato
pickled
decapé
décapé

  Frassino    Ashwwod    fresno    frêne

  Frassino    Ashwwod    fresno    frêne

Opaco
Matt

Mate
Mates

Opaco
Matt

Mate
MatesRAL 7032

RAL 9010

PANTONE WARM GRAY 11U

Nero profondo          04 
      

Visone                            G9

PET

PET laccato   lacquered PET   PET lacado    PET laqué

Bianco puro          05

Grigio siliceo           31

RAL 9005

SIBILLA_PET SIBILLAFINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS
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61

QI 93 ZK Z3

Lucido
Glossy

Brillo
Brillante

Opaco
Matt

Mate
Mates

ZTBianco seta Oliva Grigio quarzo

Bianco

Tranché olmo Tafira          E5Tranché olmo Jerez          E4

Rovere Nuova Zelanda      YWRovere graffiato         CK

Light Portland          ZY

Rovere ghiaccio          89 Rovere miele         BY

Argilla                A1 Beton                            BN Vesuvio                           TW Malta spatolata                    Z7

Ombra Grigio silicio

Sabbia W4

Effetto malta    effect plaster    efecto argamasa    efecto argamasa

Legno venatura verticale    vertical grain wood    maderas vetas verticales   bois veinage vertical

Legno venatura orizzontale    horizontal grain wood    maderas vetas horizontales   bois veinage horizontal

61

G3

Lucido
Glossy

Brillo
Brillante

Opaco
Matt
Mate

Mates

SASahara05Bianco Antracite 

Bianco

MARILYN_LPL MARILYN_LACCATOFINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS
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Statuario bianco                 PM

Opaco
Matt

Mate
Mates

Nero greco                          ND

Just White                             BIBarro                        E8

FINITURE GRES   Grès finishes   Acabados Grès   Finitions Grès

Cement satin          CY            

Nero           1FSabbia                             1OBianco           1N Grafite                               1V

Lucido
Glossy

Brillo
Brillante

Opaco
Matt
Mate

Mates

Nero           5FSabbia                             5OBianco           5N

FINITURE VETRO   Glass finishes   Acabados vidrio   Finitions verre

Grafite                               5V

DIAMANTE_GRES DIAMANTE_GLASSFINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS
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RAL 9010

RAL 7032

RAL 1015

PANTONE 5615UPANTONE WARM GRAY 11U

Bosco          ON

Corda            33Grigio grafite          G8

RAL 9005

Nero profondo                      04

Bianco puro             05 Avorio chiaro          W3

Grigio siliceo           31Visone           G9

RAL 7024

PANTONE WARM GRAY 6U

Tortora              75

Opaco
Matt

Mate
Mates

Laccato  lacquered   lacado   laqué

RAL 9005

Nero profondo                      BL

Lucido
Glossy

Brillo
BrillanteRAL 9010

RAL 7032

RAL 1015

PANTONE 5615UPANTONE WARM GRAY 11U

RAL 7024

Corda          GHGrigio grafite         GGBianco puro             61 Avorio chiaro         WC

Bosco           OOGrigio siliceo          CUVisone          GM

PANTONE WARM GRAY 6U

Tortora               GI

Laccato  lacquered   lacado   laqué

MELANIA_
LACCATO OPACO

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS

MELANIA/SIBILLA_
LACCATO LUCIDO

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS
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EXRovere sand UDRovere Dust

04Rovere nero profondo05Rovere bianco FURovere visone FTRovere tortora

decapato
Pickled
Decapé
Décapé

Rovere laccato opaco   Matt lacquered oak   Roble lacado mate   Chêne laqué mat

Rovere opaco   Matt oak   Roble mate   Chêne mate 

MELANIA_
LEGNO

FINITURE
FINISHES  ACABADOS  FINITIONS

Effetto cemento    Cement finish     Acabado cemento     Finition Ciment    Finish Beton    Отделка цемент Opaco
Matt
Mate

Mates
Matt

Цвет

Effetto malta    effect plaster    efecto argamasa    efecto argamasa    Beton-Effekt    имитация штукатурки      Opaco
Matt
Mate

Mates
Matt

Цвет

Opaco
Matt
Mate

Mates
Matt

Цвет

4KMalta media4JMalta bianca

TJCemento grigio scuro

4XMalta scura

ZPRovere cognacZWRovere beige 6CNoce chiaro5HTermotrattatoPSRovere sbiancato

Legno venatura verticale  vertical grain wood    maderas vetas verticales  
bois veinage vertical    Holz Maserung vertikal    дерево вертикальная текстура

Finitura lucida    glossy finish    acabado brillo    finition brillante    finish glänzend    лакированные глянцевые

G9Visone05

ABGrigio fumoGITortoraOXSabbia61

E7Grigio chiaroZVGrafite04Bianco Nero

Bianco

Finitura opaca   matt finish    acabado mate   finition mates    finish matt    матовая отделка
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L’effettiva disponibilità di quanto a catalogo dev’essere effettivamente verificata al momento dell’ordine. 
A causa di naturali limiti tecnici di riproduzione e stampa, il colore dei modelli a catalogo è puramente indicativo e non può costituire 
motivo di rivalsa. 
The company actively pursues an ambitious continuous improvement policy and it reserves the right to make at any time and without 
prior notice the changes in the product as it deems useful and necessary. The actual availability of the items shown in the catalogue 
must be verified at the time of the order. 
Aran World S.r.l.U., persiguiendo una política destinada a una constante mejora, se reserva el derecho de aportar, en cualquier momen-
to y sin preaviso, las modificaciones a los productos que considerará útiles y necesarias.
La efectiva disponibilidad de lo indicado en el presente catálogo debe efectivamente comprobarse al momento de realizar el pedido. 
Aran World S.r.l.U. pour poursuivre une politique vers la constant amélioration, se réserve le droit d’apporter, n’importe quand et sans 
préavis, les modifications retenues utiles et nécessaires. 
L’effective disponibilité des articles du catalogue sera objet de vérification lors de la commande. 
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